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1.   Pequeño resumen donde se describa si existe un incremento general en la conciencia ciudadana sobre el P. Inmaterial. Distintos niveles en los diferentes grupos. Según los determinados campos ¿por qué se ha considerado relevante  o no ¿ y si esto (lo de la Convención) mejora la conciencia y la transmisión?
        The population at large is not at all aware that many of their cultural references form part of the body of Intangible Cultural Heritage. They do not know who manages it or what intangible heritage represents and naturally they are not familiar with the Convention. To date Spain has not implemented a suitable policy for the popular dissemination and transmission of the  Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage. 
However, information concerning the Convention has been distributed among the administrations responsible for Historical Heritage which has resulted in a heightened awareness as to the importance of Intangible Heritage. In other words, the 17 Autonomous Communities with responsibilities in this connection are interested in working and implementing the principles of the said Convention and in giving greater priority to this type of heritage.
The General State Administration, specifically the Deputy-Directorates for Historical Heritage Protection, the Spanish Cultural Heritage Institute and the Deputy-Directorate for National Museums are also working jointly in an effort to put together a policy for the transmission and development of the Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage. A list of initiatives is provided further on. 
 2.  ¿ Cómo están involucrado los protagonistas y portadores del P. Inmaterial, les ha aumentado la conciencia?  Y si ¿están facilitando su acceso?
For the time being, most of the major players in Intangible Heritage forming part of this anonymous population are not familiar with it. Therefore, awareness-raising has not had an impact due to lack of familiarity with the Convention.
3.    ¿Qué papel tiene la educación establecida o no en el aumento de esa conciencia y qué tipo de materias pueden  ayudar a su propósito?
     This awareness must be stimulated and fostered through education.  At university and school (at least at research institutes and higher levels of education), courses, conferences, seminars, theme-based presentations, panel discussions, congresses, etc. on Cultural Heritage in general and Intangible Heritage in particular need to be introduced.
4.  ¿Qué papel tienen en ese incremento las asociaciones, centros de comunidad, Museos, Archivos y entidades similares?
If the question refers to the role that they could play, there is no doubt that it could be very significant.
5.  ¿Cómo han influido en esa sensibilización los medios de comunicación?
 Very little. Hardly anthing has been done through the media.
6.  ¿Pueden las actividades comerciales relacionadas con el P. intangible contribuir a aumentar la sensibilización,  la conciencia y la importancia del Patrimonio Inmaterial?
 If these activities include cultural tourism, the sale of music CDs, popular literature, etc., provided that the nature of this sort of heritage is respected, they can have a positive effect.
7. ¿Se puede mejorar la visibilidad y la conciencia del Patrimonio inmaterial  generando actividades? 

This can be enhanced through:

1. Publicity: informing the population at large through newspapers, radio, TV, etc. about what Cultural Heritage is and, as a subset of the latter, what Intangible Heritage is.
2. Education: including it in teaching programmes and activities related to knowledge and respect for this type of heritage.
3. Initiatives: Different sorts of initiatives undertaken by the Ministry of Culture, Regional and Local Administrations and the UNESCO, all contributing to greater knowledge and respect for Intangible Heritage.
8.  Qué tipo de acciones y herramientas esperas del secretariado de la UNESCO para que los países partes pueden mejorar la conciencia hacia el P. Inmaterial?
- Educational workshops

- Web page on Intangible Heritage

- Audiovisuals

- International Campaign

- Find sponsors

- Participation at international congresses.

Of the above, the most appropriate would be audiovisuals following the format used in nature programmes documenting and explaining all types of cultural traditions. The difficult element is that they would have to be very professional and would have to be extremely careful so as not to harm the activity, i.e. not interfere with it. Acquiring sponsors could also be very positive.
9.  La lista de P. Inmaterial establecida en el Art. 16 de la Convención, ¿Qué tipo de medidas específicas se deben tomar para conseguir estos objetivos?
The first step is knowing what one has and this entails drawing up a Cultural Reference Inventory in each of the Autonomous Communities and then deciding which heritage elements should be included on the list; but these inventories must also be disseminated while taking care that none of the essential values of any of the intangible elements are modified, changed or altered. 
10. ¿Cómo pueden  los programas, proyectos y actividades  reflejar los principios y los objetivos de esa Convención del 2003 tal y como se refiere en el Art. 18 para intentar contribuir al aumento de la sensibilización sobre la importancia de ese P. Inmaterial? 

Programmes, projects and activities must come from a number of different sources and not only from the 18 government administrations. Associations and foundations (i.e. civil society) must take part as well but this entails preparing and instructing them beforehand. They must also come mainly from the competent administrations, i.e. the 17 Autonomous Communities.
 As for the National Government, the different deputy-directorates of the Ministry of Culture are drawing up a policy intended to devise a series of initiatives to transmit and implement the Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage in Spain. In the Autumn a series of conferences will be held on Intangible Culture. These conferences are being designed with the following objectives in mind: knowledge of the different initiatives on Intangible Cultural Heritage being undertaken by the Autonomous Communities and the National Government, the drafting of a document as the fruit of those conferences on criteria, treatment and consideration of this heritage which will be submitted to the Council for approval (Letter...) and the feasibility of a future National Intangible Heritage Plan to be carried out in collaboration with the Autonomous Communities.
11. Ref. Art. 18 del párrafo 3 de la Convención ¿Qué puede hacer y a través de qué medios puede hacer el Comité para difundir y sembrar buenas prácticas? 

Education is paramount in this respect. People should grow up knowing about these best practices and that they must be used to protect and respect this type of heritage. 
12. Cuando aplicamos medios  de aumento de conciencia (sensibilización) qué elementos y aspectos del P. Inmaterial podrían quedar excluidos?
This would depend on each individual case and whether there are Intangible Heritage elements which are especially fragile. 

Cuándo se está intentando tener en cuenta la sensibilización del P. Inmaterial ¿qué tipo de medidas se deben tomar para evitar su uso inapropiado?
Any measure taken should be considered intervention. Intangible heritage as a cultural reference is dynamic and changes depending on who its main figures are. We should only guarantee the future of the material supports, i.e. those elements, objects and spaces having to do with the development of these intangible manifestations.  In any case, we must always consider the criteria and opinion of those responsible for it who are the owners and should decide on the change or permanence of their cultural manifestations vis-à-vis the institutions.  The question is, what should be done if the owners make inappropriate use of it?
13. ¿ ¿Qué tipo de precauciones se deben tomar para evitar posibles efectos negativos resultantes de esa mejora de la visibilidad de las distintas formas del P. Inmaterial?
The main negative effect is the destruction of the intangible element in its context, or the destruction of the context which is really the same thing.
14. Qué tipo de cuestiones éticas piensas tú que deben ser tenidas en cuenta cuando se promociona el P. Inmaterial en determinadas comunidades?
Respect for the privacy and identity of the persons identifying with that intangible cultural reference.  The best measure to keep ethics intact is the inventory, study, documentation and promotion of this type of heritage. In this connection, we must not forget that Intangible Heritage is the most fragile of the different types of heritage.
SI QUIERES SE PUEDE HACER ALGÚN COMENTARIO ADICIONAL
-

· They should decide on the change or permanence of their cultural manifestations vis-à-vis the institutions.
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